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שַׁאֲל֨ו1ּ
просіть
H7592

מֵיְהוָה֤
у–ГОСПОДА
H3068

מָטָר֙
дощу
H4306

בְּעֵת֣
у–час
H6256

מַלְק֔וֹשׁ
пізнього–дощу
H4456

יְהוָה֖
ГОСПОДЬ
H3068

ה עֹשֶׂ֣
творить

חֲזִיזִי֑ם
блискавиці
H2385

וּמְטַר־
і–дощ
H4306

גֶּשֶׁ֙ם֙
зливний
H1653

ן יִתֵּ֣
дасть
H5414

ם לָהֶ֔
їм
H1992

ישׁ לְאִ֖
кожній–людині
H0376

עֵ֥שֶׂב
траву
H6212

ה׃ בַּשָּׂדֶֽ
на–полі

Просіть від Господа дощу ́ча́су весняно́го пізнього дощу,́ — Господь чинить бли́скавки, і зливни́й дощ 
посилає їм, кожному траву на полі.

י2 כִּ֧
бо

הַתְּרָפִ֣ים
терафими
H8655

דִּבְּרוּ־
говорили
H1696

וֶן אָ֗
марність
H0205

וְהַקּֽוֹסְמִים֙
і–ворожбити
H7080

חָז֣וּ
бачили
H2372

קֶר שֶׁ֔
брехню
H8267

וַֽחֲלֹמוֹת֙
і–сни
H2472

וא   הַשָּׁ֣
порожні
H7723

רוּ יְדַבֵּ֔
говорять
H1696

בֶל הֶ֖
марно
H1892

יְנַֽחֵמ֑וּן
розраджують
H5162

עַל־
тому

֙ כֵּן
тому

נָסְע֣וּ
рушили–вони
H5265

כְמוֹ־
як
H3644

אן ֹ֔ צ
вівці
H6629

יַעֲנ֖וּ
страждають

י־ כִּֽ
бо

ין אֵ֥
немає
H0369

ה׃ רֹעֶֽ
пастиря

פ
—

Бо говорять марно́ту домо́ві божки́, і віщуни́ бачать лжу, і розказують сни неправдиві, потішають марно́тою. 
Тому ́вони бродять, немов та ота́ра, мандрую́ть вони, бо без па́стиря.

עַל־3
на

רֹעִים֙ הָֽ
пастирів

חָרָ֣ה
запалав
H2734

י אַפִּ֔
гнів–Мій
H0639

וְעַל־
і–на

ים הָעַתּוּדִ֖
козлів
H6260

אֶפְק֑וֹד
покараю

י־ כִּֽ
бо

פָקַד֩
відвідав

יְהוָ֨ה
ГОСПОДЬ
H3068

צְבָא֤וֹת
Саваоф

אֶת־
—
H0853

עֶדְרוֹ֙
стадо–Своє
H5739

אֶת־
—
H0853

ית בֵּ֣
дім

ה יְהוּדָ֔
Юдин
H3063

ם וְשָׂ֣
і–зробив

ם אוֹתָ֔
їх
H0853

כְּס֥וּס
як–коня

הוֹד֖וֹ
величного–Свого
H1935

ה׃ בַּמִּלְחָמָֽ
на–війні
H4421

На па́стирів гнів Мій пала́є, а козлів навіщу,́ бо ста́до Своє, Юдин дім покарає Господь Саваот, і вчинить Він 
їх, немов Своїм́ славним конем́ на війні.

נּו4ּ מִמֶּ֤
від–нього

פִנָּה֙
наріжний–камінь
H6438

נּוּ מִמֶּ֣
від–нього

ד יָתֵ֔
кілок
H3489

נּוּ מִמֶּ֖
від–нього

שֶׁת קֶ֣
лук
H7198

מִלְחָמָה֑
воєнний
H4421

נּוּ מִמֶּ֛
від–нього

א יֵצֵ֥
вийде
H3318

כָל־
кожен
H3605

נוֹגֵשׂ֖
правитель
H5065

ו׃ יַחְדָּֽ
разом

З нього буде наріжник, із нього кіло́к, з нього лук бойови́й, з нього вийдуть керма́ничі ра́зом усі,
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וְהָי֨ו5ּ
і–будуть
H1961

ים כְגִבֹּרִ֜
як–воїни
H1368

ים בּוֹסִ֨
що–топчуть
H0947

יט בְּטִ֤
в–багні
H2916

חוּצוֹת֙
вулиць
H2351

ה בַּמִּלְחָמָ֔
на–війні
H4421

לְחֲמ֔וּ וְנִ֨
і–битимуться

י כִּ֥
бо

יְהוָה֖
ГОСПОДЬ
H3068

ם עִמָּ֑
з–ними

ישׁוּ וְהֹבִ֖
і–засоромляться
H3001

י רֹכְבֵ֥
вершники
H7392

ים׃ סוּסִֽ
на–конях

І будуть, немов те лица́рство, що то́пче воно на війні, як болото на вулицях, і буд́уть вони воювати, бо з 
ними Господь, і кінно́тних їздців́ засоро́млять.

י 6 ׀וְגִבַּרְתִּ֣
і–зміцню
H1396

אֶת־
—
H0853

ית בֵּ֣
дім

ה יְהוּדָ֗
Юдин
H3063

וְאֶת־
і
H0853

ית בֵּ֤
дім

יוֹסֵף֙
Йосипів
H3130

יעַ אוֹשִׁ֔
врятую
H3467

וְהֽוֹשְׁבוֹתִים֙
і–поверну–їх
H7725

י כִּ֣
бо

ים חַמְתִּ֔ רִֽ
помилував–Я–їх
H7355

וְהָי֖וּ
і–стануть
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֣
як

א־ ֹֽ ל
ніби–не
H3808

ים זְנַחְתִּ֑
відкидав–Я–їх

י כִּ֗
бо

אֲנִי֛
Я
H0589

יְהוָה֥
ГОСПОДЬ
H3068

אֱלֹהֵיהֶ֖ם
Бог–їхній
H0430

וְאֶעֱנֵֽם׃
і–відповім–їм

І вчиню́ Я лица́рським дім Юдин, а дім Йо́сипів спасу,́ і верну ́їх, бо змилосер́дивсь над ними, і стануть вони, 
ніби Я їх не кидав, Бо Я — Господь Бог їхній, і буду Я їх вислухо́вувати.

וְהָי֤ו7ּ
і–стануть
H1961

כְגִבּוֹר֙
як–воїн
H1368

יִם אֶפְרַ֔
Єфрем
H0669

וְשָׂמַ֥ח
і–зрадіє
H8055

ם לִבָּ֖
серце–їхнє

כְּמוֹ־
як–від
H3644

יָיִ֑ן
вина
H3196

וּבְנֵיהֶם֙
і–діти–їхні

יִרְא֣וּ
побачать
H7200

חוּ וְשָׂמֵ֔
і–зрадіють
H8055

יָגֵל֥
возвеселиться
H1523

ם לִבָּ֖
серце–їхнє

בַּיהוָֽה׃
в–ГОСПОДІ
H3068

І стане лица́рським Єфрем, і звеселіє́ їхнє серце, немов від вина, а їхні сини це побачать та буд́уть радіти, 
потіш́иться серце їхнє Го́сподом.

ה8 אֶשְׁרְקָ֥
засвищу
H8319

לָהֶ֛ם
їм

וַאֲקַבְּצֵ֖ם
і–зберу–їх
H6908

י כִּ֣
бо

ים פְדִיתִ֑
викупив–Я–їх
H6299

וְרָב֖וּ
і–розмножаться

כְּמ֥וֹ
як
H3644

רָבֽוּ׃
множились

Я їм дам зна́ка та їх позбираю, бо Я ви́купив їх, і мно́житись будуть, як мно́жились.

וְאֶזְרָעֵם9֙
і–розсію–їх
H2232

ים עַמִּ֔ בָּֽ
серед–народів

ים וּבַמֶּרְחַקִּ֖
і–в–далечинах
H4801

יִזְכְּר֑וּנִי
згадають–Мене
H2142

וְחָי֥וּ
і–жити–будуть
H2421

אֶת־
з
H0854

בְּנֵיהֶ֖ם
дітьми–своїми

ׁבוּ׃ וָשָֽ
і–повернуться
H7725

І розсію Я їх між наро́дами, і в далеких края́х вони будуть Мене зга́дувати, і жи́тимуть з діт́ьми своїми, і 
вер́нуться.

ׁיבוֹתִים10֙ וַהֲשִֽ
і–поверну–їх
H7725

מֵאֶרֶ֣ץ
із–землі
H0776

יִם מִצְרַ֔
Єгипту
H4714

אַשּׁ֖וּר וּמֵֽ
і–з–Ассирії
H0804

אֲקַבְּצֵם֑
зберу–їх
H6908

וְאֶל־
і–до
H0413

רֶץ אֶ֨
землі
H0776

גִּלְעָד֤
Ґілеаду
H1568

֙ וּלְבָנוֹן
і–Ливану
H3844

ם אֲבִיאֵ֔
приведу–їх
H0935

א ֹ֥ וְל
і–не
H3808

א יִמָּצֵ֖
знайдеться
H4672

ם׃ לָהֶֽ
для–них
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І верну ́їх із кра́ю єгипетського, і позгрома́джую їх із Ашшур́у, і введу ́їх до кра́ю Ґілеа́ду й Ліва́ну, і міс́ця не 
виста́чить їм.

ר11 וְעָבַ֨
і–пройде

בַּיָּ֜ם
через–море
H3220

ה צָרָ֗
утиску

ה וְהִכָּ֤
і–вдарить
H5221

בַיָּם֙
в–морі
H3220

ים גַּלִּ֔
хвилі
H1530

ישׁוּ וְהֹבִ֕
і–висохнуть
H3001

ל כֹּ֖
усі
H3605

מְצוּל֣וֹת
глибини
H4688

ר יְאֹ֑
Нілу
H2975

וְהוּרַד֙
і–буде–повержена
H3381

גְּא֣וֹן
гордість
H1347

אַשּׁ֔וּר
Ассирії
H0804

בֶט וְשֵׁ֥
і–жезл
H7626

יִם מִצְרַ֖
Єгипту
H4714

יָסֽוּר׃
відійде
H5493

І при́йде по морі нещастя, і хвилі на морі ударить, і повисиха́ють усі глиби́ни Ріки́, — і буде пони́жена 
гордість Ашшур́у, і від Єгипту відій́меться бер́ло.

וְגִבַּרְתִּים12֙
і–зміцню–їх
H1396

יהוָ֔ה בַּֽ
у–ГОСПОДІ
H3068

וּבִשְׁמ֖וֹ
і–в–імені–Його
H8034

כוּ יִתְהַלָּ֑
ходитимуть
H1980

נְאֻ֖ם
мовить
H5002

יְהוָֽה׃
ГОСПОДЬ
H3068

ס
—

І зміцню́ їх у Господі, і Ймен́ням Його вони будуть ходити, говорить Господь!
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